
Por “BAKOD”

Un Hombre...
(Viene de ¿a pág. 26)

¿De dónde se ha sacado usted 
esa histeria?

—De “Los motivos del lobo”, 
obra de un gran poeta.

—Y ese señor, ¿practicó esa 
gran verdad?

—Lo ignoro, pero supongo que 
no, porque hasta los treinta años 
corridos de sü muerte ido empe
zaron a colmarle de honores.

—Naturalmente; por aquello de 
que “A burro muerto, la cebada 
al' rabo”. El hombre no tiene en
mienda ni compostura para el 
bien. Al contrario» al que es bue
no lo vuelven malo, mismísima
mente como al lobo ese del cuen
to. A mí también, de cordero que 
era, me han destrozado; pero 
peor para edlos.

—Evidentemente es usted* un 
hombre metafísicamenjte destro
zado.

—Destrozado por un empacho 
de bondad, pero alabado sea yo 
que me he podido recomponer a 
/tiempo. Incrústese en el cerebro

En una de nuestras crónicas pasadas hicimos 
eco de un proyecto de ley registrado por el distin
guido Rep. Agustín M. Gatuslao, por Negros Occi* 
dental, que apropia fondos para la ayuda a gobier* 
nos municipales que, faltos de recursos, no pueden 
cumplir con lo que provee la ley del salario mínimo, 
dando sueldos muy exiguos a sus empleados y poli* 
cías. Y en su nota explicativa, preguntó: con paga 
tan insignificante, ¿como pueden cumplir fielmente 
con sus obligaciones?

Pero en la sesión del Martes de la Cámara, en 
un discurso de privilegio, dicho Rep. habló sobre los 
mismos gobiernos municipales, en las que, según él, 
deben enfocar su atención los más responsables de la 
buena marcha del gobierno nacional Dijo: “Manila, 
las grande ciudades, no son las Filipinas: lar. co* 
munidades rurales, el labriego, el labrador de campo, 
la gente de barrio, son la verdadera Filipinas.”

Deseamos un gobierno limpio y honrado para 
la bella ciudad de Manila, pero no buscamos medios 
para ello, en relación con nuestros gobiernos locales 
algunos de los cuales se hallan en manos de abusivos,
arrogantes y corruptos oficiales y empleados. Falsi* «sita sentencia, joven: por ser 
fkadores de nóminas, policías deshonestos, hurta bueno no dan nada y 
dores de cobros de derechos de mercados, alcaldes quitan mucho. 
municipales que se creen amos en vez de servidores 
del pueblo, y cada cual va tras el botín que no es de 
otro, sino del pobre Juan de la Cruz”.

Nótese que el orador, no generalizó, sino hab’ 
le de algunos o muchos gobiernos locales en que son 
frecuentes los abusos y la corrupción, y en este sen' 
tído creemos que el Rep. por Negros Occ. ha dado 
otra vez en el claro al denudar hechos para su eli
minación en bien de país. Sentimos no poder publicar 
su peroración en su totalidad por falta de espacio.

Aseveró el orador que se habla de anomalías en 
los Burós, corporaciones y empresas gubernamenta
les, pero jamás se hace mendon de lo que al dia ocur
re en los gobiernos locales. Estos son los que se hal 
lan en contacto directo con el verdadero pueblo y 
sus abusos e irregularidades disgustan hondamente a 
éste y los siente en su corazón.1 He ahí —prosiguió— 
otra causa del descontento general que ocurré en 
nuestro pais .. .

“Sr. Locutor, caballeros de la Cámara —mani* 
festó el Rep. Gatuslao—, antes de terminar, quisiera 
exponer empero que todavía existen buenos alcaldes, 
dignos oficiales empleados y policías munipales. A 
esos, quienes a pesar de la pobre compensación que 
reciben, son todavía un honor para sus respectivos 
cargos, a esos vá nuestra gratitud, la gratitud de su 
compatriota.”

“Sr. locutor, caballeros, gradas”

del hambre 
escribe en b

—Algo así como 
cobarde nada se 
¡historia.

—Exacto. Y así 
se escribe la historia.

—Sí; !a historia de >0x1 hombre 
destrozado^

vivimos y así

Saludos a la

(SO)

PASIGr, RIZAL 
IN THE MATTER OF 
THE ADOPTION OF

MINOR ROLANDO 
CHUA

SP. PROC. No. 19298
TAN MTTY and
CHU SIU TIN,

Petitioner
X -------X

O R D E R
A petition having been filed by 

pebitíonfersi above-named, praying 
for the adoption of the minor Ro
lando Chua, who, as alleged is the 
minor son of the spouses Chua 
Piek Kay alias Juanito Chua and 
Amparo González and who have 
given their express consent to the 
adoption, in a joint affidavit ao» 
companying the same;

Let the said petition be set fot 
hearing on March 29, 1954, at 
8:30 ajn., on which date and time, 
all persona interested and who 
might have opposdtion to the same 
may appear and show cause why 
the adoption prayed for should 
not be granted.

Let a copy of this order ha pub' 
Hshed, at petitioners’ expense, 
once a week for three consecutiva 
weeks, in the newspaper “SEMA” 
NA", of general circulation in 
this province, and let aleo the So 
licitor General be notified of said 
hearing.

IT IS SO ORDERED.
Paaig, Rizal, February 18, 1954, 
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